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Ter zitting van 14 januari 2011 hebben de verenigde afdelingen van de Vaste Commissie voor 
Taaltoezicht (VCT) een onderzoek gewijd aan een klacht van een Franstalige inwoner van Sint-
Genesius-Rode die, ondanks zijn herhaalde verzoeken van 11 september en 3 november 2009 
om zijn betalingsbericht van het kadaster (te betalen vóór 10 november 2009) in het Frans te 
verkrijgen, dit niet binnen de termijn ontvangen zou hebben. 
 
Op de vraag om inlichtingen die door de VCT werd gericht aan de Vlaamse Belastingdienst, 
antwoordt de heer […], de administrateur-generaal, het volgende: 
 
"De aanslagbiljetten voor de inwoners van de gemeente Sint-Genesius-Rode worden in eerste 
instantie in het Nederlands verzonden. Op aanvraag kan bij de Vlaamse Belastingdienst een 
vertaling van het aanslagbiljet bekomen worden. 
 
Het aanslagbiljet met kohierartikel 209036076292 werd op 10 september 2009 verzonden in het 
Nederlands. De Vlaamse Belastingdienst ontving op 11 september 2009 de aanvraag van de 
heer […] voor een aanslagbiljet in het Frans. Dit aanslagbiljet werd verzonden op 19 oktober 
2009, dus binnen de betaaltermijn. 
 
De onroerende voorheffing werd betaald op 12 november 2009. Er is geen nalatigheidsinterest 
verschuldigd." 
 
 

* 
*    * 

 
 
 
Het versturen, door de Vlaamse Belastingdienst, van een aanslagbiljet, is een betrekking met een 
particulier in de zin van de bij koninklijk besluit van 18 juli 1966 gecoördineerde wetten op het 
gebruik van de talen in bestuurszaken (SWT). 
 



Naar luid van artikel 39 van de gewone wet van 9 augustus 1980 tot hervorming der instellingen 
is op de diensten waarvan de werkkring zowel gemeenten zonder speciale taalregeling als 
gemeenten met een speciale taalregeling uit eenzelfde taalgebied omvat, met betrekking tot de 
gemeenten met een speciale taalregeling, de taalregeling van toepassing die door de 
gecoördineerde wetten op het gebruik van de talen in bestuurszaken aan de plaatselijke diensten 
van die gemeenten is opgelegd voor de berichten, mededelingen en formulieren die bestemd zijn 
voor het publiek, voor de betrekkingen met particulieren en voor het opstellen van akten, 
getuigschriften, verklaringen, machtigingen en vergunningen. 
 
Overeenkomstig artikel 25 van de SWT gebruiken de diensten in de randgemeenten in hun 
betrekkingen met een particulier de door betrokkene gebruikte taal voor zover die taal het 
Nederlands of het Frans is. 
 
In casu moest de klager het document in het Frans ontvangen nadat hij daar uitdrukkelijk om 
had verzocht bij de Belastingdienst Vlaanderen. 
 
Uit het antwoord blijkt dat de klager, in antwoord op zijn verzoek van 11 september 2009, wel 
degelijk een in het Frans gesteld aanslagbiljet kreeg toegestuurd op 19 oktober 2009, d.i. 
binnen de betalingstermijn.  
 
De VCT is dan ook, met één onthouding van een lid van de Franse afdeling, van oordeel dat 
de klacht ontvankelijk doch ongegrond is. 
 
Een afschrift van dit advies wordt gestuurd aan de klager. 
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